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SANNA MUSTONEN

A finn oktatási rendszer  
a bevándorló diákok számára

A tanulmány a finn oktatási rendszer alapfokú szakaszában tanuló bevándorló diákok támogatásáról 
ad képet. Az országos szakpolitikai szint – a törvények és a nemzeti alaptantervek – irányítják 
az önkormányzati és az iskolai szintű gyakorlatot. Ezen irányelvek bemutatása után a tanulmány 
röviden áttekinti azok megvalósulását. A bevándorló diákoknak nyújtott strukturális támogatás 
magában foglalja az alap- és felső középfokú képesítést segítő előkészítő évet, a finn vagy a svéd 
mint második nyelv tantervét, az anyanyelvi oktatást, a vallásoktatást és a nyelvtudás fejlesztését 
mint a tantervben kulcsfontosságú elemeket, továbbá a tanulók jólétének támogatását. Mindezen 
intézkedések fő célja, hogy elősegítse a diákok iskolai útjának, fejlődésének és a finn társadalomba 
való beilleszkedésének menetét, valamint többnyelvű és multikulturális készségeik és identitásuk 
alakulását. A támogatási modellekre továbbfejlesztés vár az oktatás egyenlőségének biztosítása, a 
fenntartható társadalom és a közös jövő építésének érdekében.
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Bevezetés
A tanulmány célja, hogy összefoglaló képet adjon a finn oktatási rendszerbe kerülő 
többnyelvű bevándorló tanulóknak nyújtott strukturális támogatási formákról. A finn 
közoktatás a kisgyermekkori nevelésből, a mindenki számára kötelező óvodai okta-
tásból, a kilenc évfolyamos általános iskolából, valamint az általános és szakképző 
felső középfokú oktatásból áll. A tankötelezettség Finnországban a tanulók betöltött 
18. életévéig, illetve a középfokú végzettség megszerzéséig tart. A felsőoktatási rend-
szerhez a különféle egyetemek és az alkalmazott tudományok egyeteme tartozik. Az 
egész életen át tartó tanulást a felnőttképzés és felnőttoktatás, a szabad művészeti ok-
tatás valamint a művészeti alapképzés támogatja (Ministry of Education and Culture 
of Finland, n.d.).

A tanulmány a finnországi alapozó jellegű oktatásra összpontosít, azaz a 7–15 éves 
korú tanulók számára nyújtott általános iskolai és a középfokú oktatás alsóbb év-
folyamaira vonatkozó kilencéves időtartammal foglalkozik (EDUFI, n.d. a). Mivel 
azonban egyre több a helyi iskolákba később csatlakozó olyan tanuló, akiknek szintén 
támogatásra van szükségük az alapfokú oktatás befejezéséhez, röviden bemutatom a 
középiskola felső évfolyamaiba való átmeneti szakaszt is, azaz a felső középfokú vég-
zettség megszerzésére felkészítő oktatást. A nemzeti politika szintjén a törvényekre 
és tantervekre koncentrálok, amelyek az oktatás rendjét és hétköznapi gyakorlatát 
irányítják. Fontos tudnivaló, hogy bár a bevándorló tanulók támogatására vonatkozó 
irányelvek nemzeti szinten születnek, az oktatási folyamatok szervezéséért a települési 
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önkormányzatok felelősek (Finlex 628/1998). Ezen irányelvek megvalósulását jelenté-
sek, tanulmányok és önkormányzati honlapok bemutatásával szeretném szemléltetni.

A téma kifejtése során először az alapfokú oktatásra felkészítő oktatást mutatom be, 
majd ezt követően a finn és a svéd nyelv tanítását szabályozó tantervet, az anyanyelvi 
nevelést és a hittant. Ezután röviden kitérek a nyelvtudatosságra mint a tanterveken 
átívelő kulcsfontosságú jellemzőre, és arra, hogyan integrálják ezt a tanárképzésbe. 
Bemutatom továbbá a középfokú felső oktatás évfolyamaira vonatkozó ún. TUVA ké-
pesítésre felkészítő oktatás főbb céljait és tartalmát is. Végül röviden bemutatom a 
tanulói jólét és a tanulás támogatásának finn modelljét. 

A fiatal bevándorlók finnországi nyelvoktatásáról korábban magyar nyelven Minna 
Suni (2016) jelentetett meg tanulmányt. Magyar vonatkozású, angol nyelvű publikáció 
Szabó András Péter és Kärkkäinen (2018) munkája, amely a finnországi tanárképzést 
vizsgálta.

A finnországi törvények
Finnország valamennyi társadalmi szinten szerveződő intézményére vonatkozó intéz-
kedéseknek, ideértve az oktatási jellegűeket is, és a szervezeti kultúrát illető döntések-
nek az irányelveit Finnország Alkotmánya (Finlex 731/1999) határozza meg.

Az alkotmány garantálja az emberi méltóság sérthetetlenségét, az egyén szabad-
ságát és jogait, és előmozdítja az igazságosságot a társadalomban. Finnország részt 
vesz a nemzetközi együttműködésben a béke és az emberi jogok védelme, valamint 
a társadalom fejlődése érdekében (Finlex 731/1999). A bevándorlók integrációjának 
előmozdításáról szóló törvény (Finlex 1386/2010) iránymutatásokat határoz meg arra 
vonatkozóan, hogy az integrációt támogató intézkedéseket és ellátást hogyan szerve-
zik meg az önkormányzati szolgáltatások részeként. A törvény célja az integráció elő-
segítése, a bevándorlók aktív részvételének támogatása a finn társadalomban, valamint 
a különböző népességcsoportok közötti pozitív interakció előmozdítása az egyenlőség 
és a megkülönböztetés-mentesség jegyében (Finlex 1386/2010).

Az alapoktatási törvény (Finlex 628/1998) az óvodai oktatásról, az alapfokú oktatás-
ról és a tankötelezettségről, valamint a bevándorlók alapfokú oktatásáról rendelkezik. 
A törvény (Finlex 628/1998) az oktatás célját a következőképpen fogalmazza meg: 
a tanulók emberségre nevelése és a társadalom etikailag felelős tagjává válásának 
támogatása, valamint az életben szükséges ismeretek és készségek elsajátítása. Az ok-
tatásnak az a feladata, hogy hozzájáruljon az általános műveltség kialakulásához és a 
társadalmi egyenlőséghez, valamint biztosítsa a tanulók oktatásban való részvételéhez 
szükséges előfeltételeket és segítse önfejlesztésüket. A törvény (Finlex 628/1998) azt 
is kimondja, hogy az önkormányzatok feladata a területükön élő valamennyi 6–18 év 
közötti iskoláskorú gyermek oktatásának megszervezése. Így a gyermekek és fiatalok 
jogosultak az óvodai és alapfokú, valamint a középfokú oktatásban való részvételre, 
függetlenül attól, hogy rendelkeznek-e tartózkodási engedéllyel.

A diákjóléti törvény (Finlex 1287/2013) célja a tanulók tanulásának, egészségé-
nek és jólétének, valamint iskolai részvételének elősegítése, és az esetleges jövőbeni 
problémák kialakulásának megelőzése. Célja továbbá, hogy biztosítsa az oktatási in-
tézmény közösségének jólétét és a tanulási környezet biztonságosságát, a közössé-
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gi tevékenységek akadálymentességét, valamint az otthon és az oktatási intézmény 
közötti együttműködést. A törvény garantálja továbbá a korai segítségnyújtást azon 
tanulóknak, akiknek erre szüksége van, valamint a diákjóléti szolgáltatások egyenlő 
hozzáférhetőségét és minőségét valamennyi érintett számára. Finnországban a diákjó-
lét az oktatási, a szociális és az egészségügyi szolgálatok együttműködésével valósul 
meg (Finlex 1287/2013, 3. szakasz).

Nemzeti alaptantervek
A bevándorló diákok oktatására vonatkozó részletesebb irányelveket a Nemzeti alap-
tanterv az előkészítő oktatáshoz (EDUFI, 2014), a Nemzeti alaptanterv az alapfokú 
oktatáshoz (EDUFI, 2014) és a Nemzeti alaptanterv az érettségire felkészítő oktatás-
hoz (EDUFI, 2021) című dokumentumot tartalmazzák. A finn központi tantervek célja 
az, hogy biztosítsák az oktatás egyenlőségét és minőségét (EDUFI, 2014). 

Valamennyi nemzeti alaptanterv integratív megközelítésen alapul, és mint ilyenek, 
a változó társadalomban a transzverzális készségeket hangsúlyozzák, amelyeket min-
den rendelkezésben figyelembe kell venni. Ezek közé tartozik a gondolkodás és a tanu-
lás tanulásának készsége, interkulturális kompetencia, az interakció és az önkifejezés 
készsége, az önmagunkról való gondoskodás és a mindennapi élet kezelésének képes-
sége, a kommunikatív készségek, az IKT-kompetencia, a munkaügyi és a vállalkozói 
kompetencia és a fenntartható jövő építésében történő aktív részvétel (EDUFI, n.d. b). 

A kulturális sokszínűség és a nyelvi tudatosság e tantervek kulcsfontosságú jel-
lemzői. Az iskolai kultúra egyrészt megbecsüli és támogatja a többnyelvűséget, mert 
fontos minden tanuló részvétele, jóléte és biztonsága, személyes hátterétől függetlenül. 
Másrészt elősegíti, hogy szociálisan, kulturálisan és ökológiailag fenntartható életmó-
dot folytathassanak (EDUFI, n.d. b).

Finnországban a tantervi reform nyílt folyamat, amelynek során a Nemzeti Oktatási 
Ügynökség vezetésével minden érintett félnek, valamint a szélesebb közönségnek is 
lehetősége van arra, hogy véleményezze a tervezeteket (EDUFI, n.d. c). Az Alap-
tanterv irányítása alapján a helyi önkormányzatok figyelembe véve a lakókörnyzetre 
jellemző hangsúlyokat a helyi tantervekben érvényesítik az oktatás és az értékelés 
tartalmának folyamatát: például figyelembe veszik az ott élő tanulók igényeit, az önér-
tékelési folyamatok eredményeit, valamint a helyi döntéshozókat, szakmai partnereket 
és a tanulási környezetet (EDUFI, 2014).

Előkészítő oktatás
A finn oktatási rendszerben az újonnan érkezőknek az alapfokú oktatásra előkészítő 
oktatást kínálnak (EDUFI, 2014), amely egy tanévet, azaz évfolyamtól függően 900–
1000 tanórát jelent. Az előkészítő oktatás céljaira és tartalmára vonatkozóan kialakul-
tak országos iránymutatások, de megszervezéséért a helyi döntéshozók felelősek. Az 
előkészítő oktatás az önkormányzatok pedagógiai döntéseitől és erőforrásaitól függő-
en külön csoportokban vagy az iskolákban az inkluzív oktatás jegyében szerveződnek. 
A főváros területén például az óvodások, az első és második osztályosok számára 
inkluzív előkészítő oktatás folyik, míg az idősebb tanulók külön csoportokban tanul-
nak. A Finn Oktatásértékelő Központ (FINEEC) nemrégiben, az előkészítő oktatásról 
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készült jelentése szerint az előkészítőben dolgozó tanárok 60%-a külön csoportokban, 
40%-a pedig osztályokba integráltan tanította diákjait (Venäläinen et al., 2022).

A Finnországba újonnan érkezők, megérkezésüktől kezdve előkészítő oktatásban 
vesznek részt, amelybe a tanév során folyamatosan érkeznek és ahonnan távoznak 
a tanulók. A Finn Nemzeti Ügynökség nem kötelező érvényű ajánlása szerint 8–10 
fős tanulói csoportokat jelent. Azonban a FINEEC jelentése szerint (Venäläinen et 
al., 2022) a program széttagolt jellege miatt nem minden tanuló kap elegendő támo-
gatást a tanuláshoz az előkészítő oktatásban: a csoport a mérete, valamint a tanulók 
képességei és egyéb háttérjellemzői miatt is heterogénnek tekinthető, melynek oka 
az, hogy a forráselkülönítés településenként eltérő és nem mindig elegendő mértékű. 
Továbbá Venäläinen et al. (2022) úgy véli, hogy egy tanévnyi időtartam nem elegendő 
15 évesen vagy idősebb korban a finn iskolarendszerbe érkező diákok többsége számá-
ra a nyelvi felzárkózásra. Ez egybeesik a Finnországi Oktatási Szakszervezet (OAJ) 
jelenlegi törekvésével, hogy az előkészítő oktatás kétéves legyen azok számára, akik 
számára ez indokolt és előnyös lenne.

Az alapfokú oktatásra felkészítő oktatás alaptanterve (EDUFI, 2014) és az alapfokú 
oktatás alaptantervei (EDUFI, 2014) az előkészítő oktatás irányelveit határozzák meg 
aktualitástól függően. A fő célok között szerepel: a tanulók finn vagy svéd nyelvi 
fejlődésének támogatása, a finn társadalomba való beilleszkedésének előmozdítása, 
továbbá az alapfokú oktatáshoz szükséges készségek elsajátításának biztosítása. Mivel 
a tanulók képességei és háttere eltérő, a tanítás differenciáltan, a tanulók fejlődé-
si szakaszainak és igényeinek megfelelően történik. Az előkészítő oktatás kezdetén 
minden tanuló számára egyéni tanulmányi tervet készítenek. A tanulmányi tervben 
figyelembe veszik a tanuló iskolai előéletét, nyelvi készségeit és erősségeit, valamint a 
tanuláshoz szükséges támogatást. Meghatározzák a személyes tanulási célokat, ame-
lyeket rendszeresen ellenőriznek. A tanulmányi terv tartalmazza továbbá az előkészítő 
oktatás során tanulandó tantárgyakat és tartalmakat, valamint a tanítás megszerve-
zésének tervét, és azt, hogy a tanuló a többségi oktatás mely osztályába kapcsolódik 
majd be a későbbiekben.

Az alaptantervben (EDUFI, 2014) kiemelt figyelmet fordítanak a tanulók nyelvi 
készségeire és kulturális hátterére: minden tanuló nyelvi és kulturális identitását sok-
oldalúan támogatják. Értékes eszközként ismerik el az anyanyelvet mint identitásépí-
tés eszközét az új nyelvek – azaz a finn vagy svéd mint második nyelv – elsajátításához 
és a szaktantárgyak tartalmi elmélyítéséhez. Gyenge írás-olvasás tudás esetén java-
solt, hogy a diákok életkoruknak és fejlettségi szintjüknek megfelelően, kellő időben 
és módon fejlesztő támogatást kapjanak. Fontos tényező, hogy az anyanyelvi oktatás 
is alkalmazható a literációs készségek fejlesztésére.

Az előkészítő év fő célja, hogy a tanulók fejleszthessék oktatási nyelvismeretüket, 
azaz a finn vagy a svéd nyelvtudásukat, mivel ez képezi majd minden későbbi tanul-
mányuk alapját. A nyelvtanulás célját és tartalmát minden tanulóval az életkorának 
és tudásszintjének megfelelően határozzák meg. A finn vagy a svéd mint második 
nyelv céljait és tartalmát az alapfokú oktatás alaptantervében meghatározottak szerint 
végzik figyelembe véve a tanuló egyéni igényeit. A finn és svéd mint L2 nyelv céljait 
és tartalmát az alapfokú oktatás alaptantervében a következő alfejezetben tárgyaljuk 
részletesebben. A diákok saját anyanyelvüket is tanulhatják, amennyiben az önkor-
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mányzat rendelkezik megfelelő szaktanárral és egyéb erőforrásokkal, és ha legalább 
négy tanuló van a csoportban. Az anyanyelvi órák állami finanszírozása azonban csak 
az előkészítő oktatási szakasz után áll rendelkezésre. Az alaptanterv (EDUFI, 2014) 
is kiemeli, hogy az anyanyelvi fejlesztést sokoldalúan, a családokkal együttműködve 
kell támogatni. Az egyéb idegennyelv-tanulás a tanulók egyéni tanulmányi tervébe is 
beilleszthetők a tanulók képességeit és készségeit alapul véve.

A nem nyelvi tárgyak esetében a kiindulópontot a tanulók korábbi tanulmányai 
jelentik. Segíteni kell, hogy kialakuljanak azok a tanulói készségek, amelyek az elő-
készítő szakasz után lehetővé teszik a többségi oktatásba való továbblépést. A tanu-
lóknak ezért meg kell ismerniük az évfolyamukhoz tartozó egyes tantárgyak főbb 
szövegtípusait, kulcsfogalmait és munkamódszereit. A tanulókat gyakran már az elő-
készítő oktatás kezdetétől integrálják a többségi csoportok művészeti, kézműves, zenei 
és testnevelés, később pedig a többi szaktárgyi órába. Ebből a koncepcióból kiindulva 
minden tantárgy esetében nyelvtudatos tanítási módszerre van szükség. Továbbá a 
tanulóknak digitális és információkeresési készségeket kell elsajátítaniuk.

Az alaptanterv (EDUFI, 2014) azt is meghatározza, hogy a tanulói tanácsadás és a 
tanulói orientáció hogyan valósuljon meg az előkészítő oktatásban. Az általános cél 
a tanulók tanulási képességeinek és szociális fejlődésének támogatása. A tanácsadás 
kulcsszerepet játszik az átmeneti szakaszban, amikor a tanuló többségi csoportba való 
integrációja történik. Amellett, hogy a tanuló képességeiről és fejlődéséről szóló infor-
mációkat továbbítják a fogadó iskolába, az is fontos, hogy a tanulók tisztában legyenek 
az alapfokú oktatás utáni továbbtanulási lehetőségeikkel.

A munka- és együttműködési kultúra terén az alaptanterv (EDUFI, 2014) támogatja 
a tanulóközösségekben a különböző hátterű tanulók közös munkavégzését. Hangsú-
lyozzák a különböző tantárgyakat tanító tanárok együttműködésének jelentőségét, 
mivel elsődleges cél a tanulók többségi csoportokba történő integrálása, ezért az elő-
készítő oktatás és az alapfokú oktatás tanárai közötti szoros együttműködés kiemelt 
jelentőségű. Élmény- és cselekvésalapú pedagógiát kell alkalmazni, és sokoldalú ta-
nulási környezetet kell teremteni az újonnan érkezett tanulók cselekvőképességének, 
kommunikációs készségeinek és integrációjának elősegítése érdekében. Továbbá, a 
családokkal való együttműködést is alapvető fontosságúnak tartják. A családokat tá-
jékoztatják a finn iskoláról és iskolarendszerről, a tantervről, az egyéni tanulmányi 
tervről, a tanulók értékeléséről és erről való értesítéséről, a tanítási módszerekről, 
a többségi csoportokba való átmenetről és az általános iskola utáni továbbtanulási 
lehetőségekről. Az egyirányú tájékoztatás helyett párbeszédet kell kialakítani a finn 
iskola és a heterogén nyelvi és kulturális háttérrel rendelkező szülők között, mivel ez 
támogatja a tanulók általános jólétét és fejlődését.

Érdemes azonban megjegyezni, hogy az országos irányelvektől függetlenül egyes 
településeken nem minden diák jut hozzá az előkészítő oktatáshoz (Tainio et al., 2019). 
Ezért is lényeges a finnországi Oktatási Szakszervezet (OAJ) abbéli törekvése, hogy az 
előkészítő oktatást a tanuló alanyi jogaként rögzítsék a törvényben, és növeljék annak 
finanszírozását (OAJ, 2022).

A központi tantervi irányelvek helyi szintű megvalósítása eltérő lehet: a pedagó-
giai gyakorlatok – különösen az újonnan érkező tanulók pszichoszociális jólétének 
támogatására vonatkozó gyakorlatok – sok iskolában még fejlesztésre szorulnak (vö. 
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Mustonen et al. hamarosan megjelenő 2023). Továbbá Venäläinen et al. (2022) szerint 
hiányzik az együttműködés az előkészítő oktatásban résztvevő tanárok és a többségi 
tanárok között, ami kihívást jelent különösen a tanulók beilleszkedési szakaszában. A 
tanárok arról is beszámoltak, hogy továbbképzésre lenne szükségük a tanulási nehéz-
ségekkel küzdő tanulók támogatásának módja, nyelvi készségeik és egyéb készségeik 
felmérése és értékelése terén (Venäläinen et al., 2022).

Finn (vagy svéd) mint második nyelv és irodalom tanterve
A többségi oktatás osztályaiba lépve a tanulók olyan tananyagot tanulhatnak részben 
vagy egészben, amely finn vagy svéd mint második nyelven és nem az anyanyelvükön 
van. Ilyen tananyagot akkor lehet választani, ha a tanuló anyanyelve nem finn, svéd 
vagy számi, illetve ha többnyelvű háttérrel rendelkezik. A tanterv meghatározásakor 
azt is figyelembe veszik, hogy a tanulónak szüksége van-e támogatásra a nyelvi kész-
ségeinek fejlesztéséhez, képes-e egyenlő mértékben részt venni az interakciókban az 
iskolai oktatásban, és hogy a nyelvtudásának a szintje minden szempontból elegendő-e 
az első nyelvi tanulmányokhoz (EDUFI, 2014; City of Helsinki, 2019).

A tanárok egymással együttműködésben határozzák meg azt, hogy a tanulónak 
szüksége van-e másodnyelvi, L2 tanulmányokra, de a döntést végül a gondviselők 
hozzák meg. A tananyag másodnyelven (L2) történő tanítása megszervezhető akár 
a többségi nyelvi, L1 osztályban akár külön csoportban is. A tanuló előrehaladását a 
másodnyelvi, L2-tanterv kritériumai szerint értékelik, függetlenül a tanítás szerve-
zésének módjától. Arra is van lehetőség, hogy a diák többségi nyelvi, L1-csoportban 
folytassa tanulmányait, ha megfelelő nyelvi készségszinttel rendelkezik ahhoz, hogy 
annak tanulási céljainak és kritériumainak megfelelően tanuljon (EDUFI, 2014).

Az L1, első nyelvi tantervet érintő transzverzális készségek, feladatok és célok, a 
tanulási környezet és munkamódszerek, a differenciáló tanítás, a tanulás támogatása 
valamint az értékelés irányelvei a másodnyelvi, L2-tantervre is hasonlóképpen vonat-
koznak. A másodnyelvi, L2-tanterv speciális feladata azonban az, hogy támogassa a 
tanulók fejlődését a társadalom teljes jogú tagjává váláshoz. Támogassa a továbbtanu-
láshoz szükséges nyelvi készségek és az egész életen át tartó nyelvtanuláshoz szüksé-
ges képességek (EDUFI, 2014), valamint a többnyelvű és multikulturális identitásnak 
és készségeknek a kialakulását. A diákok saját elsőnyelvét, L1-ét megbecsülve haszno-
sítsák azt a másodnyelvi, L2 tanulmányok során, amely együttműködést feltételez az 
iskola és az otthon, valamint a tanuló saját elsőnyelvi, L1 tanárai és a többi szaktanára 
között (EDUFI, 2014; EDUFI, n.d. d).

A finn vagy svéd mint második nyelv tanulásának célja a többnyelvűség elérése 
(Cope & Kalantzis, 2009; EDUFI, 2014), amely képessé teszi a tanulókat az infor-
mációkeresésre, valamint a különböző szóbeli, írott és multimodális finn szövegek 
megértésére, előállítására, értékelésére és elemzésére a mindennapi interakciókban, 
az iskolai munkában és a társadalomban. A tanítás a nyelvi készségek különböző te-
rületein, valamint a különböző tantárgyi témakörökben támogatja a nyelvi fejlődést. 
A tanterv hangsúlyozza, hogy a másodnyelven, L2-tanulóknak ugyanazokkal a szö-
vegekkel és műfajokkal kell foglalkozniuk, mint L1-társaiknak. A különböző tanulási 
környezeteket célorientáltan használják a nyelvi készségek sokszínű fejlesztésének 



50 Sanna Mustonen

támogatására az iskolán belül és kívül egyaránt. A tanítás figyelembe veszi a tanulók 
nyelvi készségeit és erősségeit.

A finn vagy svéd nyelv elsajátítása támogatja a finn társadalomba való beillesz-
kedést, így a másodnyelv, L2 és az irodalom tantárgy tananyagának tanítási kiin-
dulópontja azoknak a szövegtípusonak és helyzeteknek a megismerése, amelyekben 
a nyelvet használják, és amelyek relevánsak a tanulók számára a nyelv formáinak, 
jelentéseinek és használatának tanulmányozásához, valamint a nyelv elemzésének 
megtanulásához. A nyelvi készségeket a nyelvhasználat minden területén fejlesztik, 
beleértve a hallás utáni értést, a beszédet, az olvasott szöveg értését és az írást. A meg-
értési és a produkciós készségek fejlesztése összefonódik. A tanulók nyelvi ismeretei 
a mindennapi élet nyelvhasználatától a fogalmi gondolkodás nyelvezetéig terjednek. 
Felkészülnek arra, hogy a különböző jelenségekről alkotott elképzeléseiket, valamint 
saját gondolkodásukat, érzéseiket és véleményüket a helyzetnek megfelelő módon 
fejezzék ki (EDUFI, 2014).

A másodnyelvkénti tanulás, L2 felfogásának illusztrálására a 3–6. évfolyamon a 
célokat és tartalmakat az alábbiakban foglalom össze (EDUFI, 2014, pp. 185–189). Az 
óvodai nevelés során valamint az 1. és 2. évfolyamon elsősorban a szóbeli készségekre 
és az olvasás és írás alapjainak elsajátítására helyeződik a hangsúly. A későbbiekben fő 
célként fogalmazódik meg a folyékony olvasási és írási készségek multimodális kör-
nyezetben való elsajátítása és diverzifikálása, valamint különböző helyzetekben a szo-
ciális interakciós készségek elsajátítása. A tanulók a szélesebb körű szövegek olvasása 
felé haladnak, és megtanulják megosztani változatos módon olvasmányélményeiket.

Cselekvés interakciós helyzetekben: 
•	 Vélemények közlése, kifejezése és leírása különböző témák és szövegek alapján.
•	 Drámajátékok felhasználása a holisztikus kifejezésmód támogatására. 
•	 A nyelv felfedezése és használata autentikus helyzetekben (pl. szituációs mon-

datok és kifejezések, idő kifejezése elbeszélésben, modalitás, összehasonlítás 
leírásban). 

•	 A kiejtés és a hallás utáni tanulási készségek gyakorlása. 
•	 Részvétel a saját osztály és az iskolai közösség interakcióiban és kulturális ese-

ményein, közös tevékenységek tervezése és megvalósítása.
•	 Szövegek értelmezése:
•	 Szépirodalmi és különböző információs, illetve médiaszövegek folyékony olva-

sásának gyakorlása.
•	 A helyzetnek és a célnak megfelelő olvasási stratégiák alkalmazása. 
•	 A szövegtípusok (szerkezetük és funkciójuk) ismeretének elmélyítése.
•	 Az egyszerű elbeszélő, leíró és oktató szövegek nyelvi és szövegbeli jellemzőinek 

felismeréséhez kapcsolódó technikák megtanulása.
•	 A szövegekben a vélemények elkülönítésének gyakorlása, valamint az informá-

ció forrásának kiderítése és az információk megbízhatóságának értékelése. 
•	 A mondat részei (a mondat alkotóelemeinek, a kulcsszó és a kifejezés attribútu-

mának kapcsolata) közötti összefüggéseknek a felvázolására irányuló gyakorlás 
a szövegértés elősegítése érdekében. 

•	 Szavak osztályozása jelentés és alak szerint (szókategóriák). 
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•	 Szabályszerűségek (szókategóriák és mondattípusok, főnevek és igék képzése, 
összetett és szóképzés útján létrejövő szavak) és jelentésalkotási módok leveze-
tésének megtanulása. 

•	 A nyelvhasználat megfigyelése a különböző iskolai tantárgyakban (matematika, 
környezetismeret, művészetek).

•	 A tanulók ösztönzése az irodalom és a kultúra változatos megismerésére, vala-
mint a gyermekeknek és fiataloknak szóló irodalom olvasására való ösztönzés; 
a gyermekeknek és fiataloknak szóló szépirodalmi és nem szépirodalmi művek, 
filmek és médiaszövegek megismerése.

Szövegalkotás: 
•	 Az életkornak megfelelő elbeszélő, leíró, oktató és egyszerű véleményszövegek 

írása. A bennük használt szókincs és frazeológia, valamint a nyelvtani szerke-
zetek elsajátítása.

•	 A szövegalkotás szakaszainak megismerése (tervezés, munka, véglegesítés). 
Visszajelzés fogadásának és adásának megtanulása, a szövegek átszerkesztése a 
visszajelzések alapján. 

•	 A szavak, szinonimáik, metaforák, szólások és fogalmak jelentésének magyará-
zatára, összehasonlítására és a szavak hierarchiájára való reflektálásnak a gya-
korlása.

Az alaptanterv a másodnyelvi (L2) értékelés kritériumait is tartalmazza. A 2020-as 
tanévben a végső szummatív értékelés részletes kritériumai kerültek kidolgozásra. Az 
értékelt készségterületek a következők: 1. cselekvés interaktív helyzetekben, 2. szö-
vegek értelmezése, 3. szövegek előállítása, 4. a nyelv, az irodalom és a kultúra meg-
értése, valamint 5. a nyelv mint eszköz használata a tartalmi területek elsajátításához. 
Ezeket a készségeket részkészségekre osztották a tanulás tárgyainak meghatározása 
érdekében, néhány példa erre: interaktív helyzetekben való cselekvés-készségek inter-
aktív kapcsolatok építésében; szövegértési készségek társas interakciókban; előadási 
készségek (EDUFI, 2020).

A formatív értékeléshez a Közös európai referenciakeret által meghatározott isme-
reteket alkalmazzák (Council of Europe, 2020). A fiatal másodnyelvi, L2 tanulók szá-
mára készült kommunikatív keretrendszer finn alkalmazása (EDUFI, n.d. d) a Közös 
európai referenciakeret és annak finn és más országokban készült alkalmazásai, vala-
mint a finn mint második nyelv tanulására vonatkozó kutatásokon alapuló ismeretek 
felhasználásával készült például a CEFLING-projekt a Jyväskyläi Egyetemen (Martin 
et al., 2012). Az értékelési skála hangsúlyozottan figyelembe veszi a második nyelv, 
L2 tanulásának kontextusát, a fiatal tanulók tanulási környezetét, valamint a nyelvta-
nulással kapcsolatos használatalapú nézeteket (vö. Goldberg, 2003; Eskildsen, 2008).

Összességében minden évfolyamon a másodnyelvi oktatás, L2 speciális feladata, 
hogy támogassa a nyelvi, a kommunikációs és a szociális interakciós készségek fej-
lődését. A cél a tanulók közoktatásba való bekapcsolódásának és a finn társadalomba 
való beilleszkedésének fokozása, valamint többnyelvű és multikulturális identitásuk 
előmozdítása. Még ha az alaptanterv meglehetősen konkrét is a fő célok, a tartalom 
és az értékelési kritériumok tekintetében, az önkormányzatok feladata a helyi tanterv 
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kidolgozása, amelyben a gyakorlatok, a tanulási tárgyak és az értékelés még részlete-
sebben vannak leírva. A helyi tantervben meghatározásra kerülnek a helyileg releváns 
célok, valamint a helyi partnerek és tanulási környezet. Emellett figyelembe veszik a 
mindennapi iskolai gyakorlatot és a helyi iskolai kultúrát is.

Nyelvi tudatosság a tanterveken átívelően  
– nyelvtanulás a szaktárgyi tudással párhuzamosan
Az előkészítő oktatás után a bevándorló diákok belépnek a normál oktatásba. A tanulók-
nak továbbra is támogatásra van szükségük a nyelvi, műveltségi és interakciós készségeik 
fejlesztéséhez minden tantárgyi területen, és az is nyilvánvaló, hogy az L2-tanulmányok 
nem elegendőek mindezek lefedésére. A nyelvtudatos pedagógia a finn alaptantervekben 
minden képzési fokon kulcsszerepet játszik (EDUFI, 2014, 2020). Így a nyelvet mind a 
tanulásban, mind a társadalmi hálózatok kiépítésében fő közvetítő eszközként ismerik el. 
Ez azt jelenti, hogy minden tanár felelőssége, hogy pedagógiai gyakorlatát úgy építse fel, 
hogy az támogassa L2-tanulóit (vö. Lucas & Villegas, 2013; Moate & Szabó, 2018). Minden 
tanulót támogatni kell az osztálytermi interakcióban való részvételben és a tudásépítésben, 
függetlenül a nyelvtudásától (vö. Aalto & Mustonen, 2022). Minden tantárgyi területen 
figyelembe kell venni mind az oktatás nyelvét (finn vagy svéd), mind a tanulók többnyelvű 
erőforrásait (vö. Cummins, 2007). A legújabb L2-kutatások is azt mutatják, hogy a nyelvi 
készségek a tartalmi tanulmányokkal párhuzamosan is hatékonyan elsajátíthatók (nyelv-
tudatos oktatási környezetről lásd még Moate & Szabó, 2018).

Egyes településeken és iskolákban a tantárgyakhoz kapcsolódó strukturált nyelvi 
támogatást nyújtanak a középfokú oktatás alsó tagozatán tanulóknak (Harju-Autti & 
Sinkkonen, 2020). Az alapoktatási törvény (Finla 628/1999 10. szakasz) azt is lehetővé 
teszi, hogy a tantárgyakat a tanulók saját anyanyelvén tanítsák, és néhány iskolában 
ilyen jellegű támogatást is nyújtanak. Az erőforrások azonban eltérőek, és a gyakor-
latokat még harmonizálni kell.

A növekvő mobilitás miatt a tanárképzésben is figyelembe vették a nyelvi tudatos-
ságot és a nyelvileg és kulturálisan érzékeny pedagógiát (Aalto & Mustonen 2022; 
Szabó & Kärkkäinen 2018 a finn tanárképzési rendszerről; Szabó et al. 2021 a finn 
tanárképzés többnyelvűségéről). A Jyväskyläi Egyetem tanárképzési tanszékén pél-
dául valamennyi szaktanár pedagógiai tanulmányai között szerepel egy-egy olyan 
tanegység, amelyben a tanárjelöltek a nyelvileg és kulturálisan sokszínű osztályter-
mekben való tanításhoz szükséges készségeit fejlesztik. Ebben a tanulmányi egység-
ben a legfontosabb szempontok közé tartozik, hogyan lehet értékelni és használni a 
tanulók többnyelvűségét, valamint egyéb készségeit, illetve tudását. Emellett fontos 
az is, miként lehet őket a társaikkal együttműködve tudáskonstrukciós folyamatokba 
bevonni, és milyen módon lehet növelni a személyes bevonódásukat (Aalto 2019).   

A Jyväskyläi Egyetem osztálytermi tanári szakán1 a nyelvtudatosságot az első 
tanévtől az utolsó gyakorlati képzésig figyelembe veszik (Moate, Sopanen & Aalto 

1 A finnországi egyetemek más tanárképző tanszékein is foglalkoztak a nyelvtudatossággal, illetve ok-
tatási modulokat dolgoztak ki, de Jyväskylä példaként szolgál, mivel ezeket a kérdéseket ott dolgozták 
ki a legrégebben.
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2021). A kurzusok és tevékenységek során az az elképzelés, hogy a felkészítő tanárok 
a nyelvtudatosságról mint etikai, közösségi és pedagógiai gyakorlatról tapasztalatot 
szerezzenek. A cél a pedagógiai gyakorlatok gazdagítása mindenféle tanulócsoport 
számára, mivel a nyelvet a kapcsolatok építésének, a megértés elmélyítésének, vala-
mint a saját gondolatok és ötletek kialakításának és kifejezésének eszközeként ismerik 
el (Moate, Sopanen & Aalto 2021).

Saját anyanyelvi tanulmányok
Finnország alkotmánya szerint minden Finnországban élő személynek joga van saját 
nyelvének és kultúrájának fenntartásához és fejlesztéséhez (Finlex 1999/731, 17. sza-
kasz). A finn iskolarendszerben az anyanyelvi vagy elsőnyelvi, L1-oktatás az alapok-
tatást kiegészítő oktatás. Így az oktatási szolgáltatók, azaz az önkormányzatok nem 
kötelesek ezt biztosítani, és a tanulók számára az órák önkéntes alapon működnek.

Az elsőnyelvi, L1-oktatás célja, hogy támogassa a tanulók anyanyelvének és több-
nyelvűségének fenntartását és fejlesztését. A tanuló akkor jelentkezhet ezekre a ta-
nulmányokra, ha az L1-je nem finn vagy svéd, ha ő vagy családja romani vagy számi 
nyelvet beszél (saját nyelvvel rendelkező történelmi kisebbségek), vagy ha külföldön 
élt, ahol többnyelvűségét fejlesztette (EDUFI 2023). A kiegészítő oktatást az állam 
finanszírozza, de az iskolának állami támogatásra kell pályáznia, és a tanulók csoport-
létszáma minimum négy tanuló (számi és romani nyelv esetén kettő tanuló). A heti két 
tanórát a tanítási időn kívül tartják (Finlex 1777/2009).

Venäläinen et al. (2022) szerint a diákok saját anyanyelvű oktatását főként a városi 
területeken, Dél-, Nyugat- és Belső-Finnországban kínálják. Sok területen szükség 
lenne több nyelv oktatására, de előfordulhat, hogy nincs elég hozzáértő tanár vagy 
nincs elég diák a szükséges csoportlétszámhoz. A 2023/2024-es tanévben nagyjából 
50 különböző nyelvet tanítottak Helsinkiben (City of Helsinki, n.d. a). Finnország 
középső részén, Jyväskyläben pedig nagyjából 40 különböző nyelvet kínáltak (City 
of Jyväskylä, n.d.).

A saját anyanyelvi tanulmányok alaptanterve (EDUFI, 2023) ösztönzi az első nyel-
vi, L1 és a finn L1-, valamint a finn L2-szakos tanárok, valamint az osztály- és szak-
tanárok közötti együttműködést. Az elképzelésük szerint az iskola egészének mun-
kakultúráját és tevékenységeit úgy kell fejleszteni, hogy jobban figyelembe vegyék a 
többnyelvű tanulókat: megbecsülni és alkalmazni kell a tanulók nyelvi és kulturális 
sokszínűségét a mindennapi iskolai oktatásban. Továbbá az oktatás támogatja a tanu-
lókat abban, hogy nyelvi erőforrásaikat sokoldalúan használják a különböző tantárgyi 
óráikon is. A saját anyanyelvük használata elmélyíti a tartalmi tanulmányok megér-
tését, és ezzel együtt az anyanyelvi készségeik is fejlődnek a különböző tantárgyak 
tekintetében (EDUFI, 2023). Röviden, a tanulók saját anyanyelvi tanterve az alapfokú 
oktatás alaptantervéhez igazodik (EDUFI, 2014). A transzverzális kompetenciák, va-
lamint a nyelvtanulás felfogása ebben a dokumentumban is megegyezik. A nyelv-
használat valamennyi módját mint például társas interakciós készségek, multimodális 
szövegek értelmezése és előállítása, valamint a nyelv, az irodalom és a kultúra megér-
tését, a nyelv eszközként való alkalmazását minden tanulási helyzet során támogatják 
és értékelik (EDUFI, 2023).
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A gyakorlatban az elsőnyelvi, L1-tanárok tapasztalata az, hogy nincs elég lehetőség 
a többi tanárral való együttműködésre, pedig hasznos lenne a pedagógiai gyakorlatok 
fejlesztésének és a tanulók igényeinek megértésének szempontjából (Venäläinen et 
al., 2022). Továbbá kihívást jelenthet az oktatás megtervezése és végrehajtása, ha a 
tanulók életkora és készségszintje nagymértékben eltér egymástól (Venäläinen et al., 
2022). Elképzelhető szituáció, hogy ugyanabban a csoportban a tanárnak minden év-
folyamról vannak diákjai. Ahogyan az előkészítő oktatás esetében, úgy a tanulók saját 
elsőnyelvi oktatásának is több erőforrásra lenne szüksége ahhoz, hogy az alaptanterv 
céljai nagyobb mértékben meg tudjanak valósulni.

Vallási tanulmányok
Az alapoktatási törvény (Finlex 628/1998, 3. szakasz) szerint az oktatási szolgáltató-
nak a tanulók többségének vallása szerinti vallásoktatást kell biztosítania. Továbbá, 
legalább három tanulóból álló csoportban saját vallást tanítanak, ha a gondviselők 
ezt kérik. Azok a tanulók, akik nem tagjai vallási közösségeknek, vagy akik nem 
részesülnek saját vallásoktatásban, etikai és erkölcsi nevelésben vesznek részt (Finlex 
628/1998, 3. szakasz).

A saját vallás iskolai oktatása nem minősül hittannak vagy vallásgyakorlásnak 
(EDUFI, 2022), ahogyan azt a finn alkotmány (731/1999, 11. szakasz) meghatározza. 
Az alaptanterv (EDUFI, 2014, EDUFI 2020) a tanulási célokat és tartalmakat min-
den egyes vallás és hitrendszer tantárgyi tananyagára külön-külön szabályozza. A 
Finn Nemzeti Oktatási Ügynökség a következő tantervekre vonatkozóan hagyta jóvá 
a központi tantervet: evangélikus-lutheránus, ortodox, katolikus, iszlám és izraelita 
(2014-ben), valamint adventista, bahá’í, buddhista, pentakosztális mozgalom és khris-
na vallás (2020-ban). Továbbá az EDUFI által jóváhagyott helyi tantervek a következő 
tantervekre vonatkoznak: Herran kansa, Kristiyhteisö, Az Utolsó Napok Szentjeinek 
Jézus Krisztus Egyháza és a Szabadegyház.

Bár a vallások tantervei különböznek, céljuk közös (EDUFI, 2014): a tantárgy tájé-
koztatást nyújt a különböző vallásokról Finnországban és a világon. A tanítás elősegíti 
a vallás és a kultúra, valamint a hit és a tudás közötti kapcsolat megértését. A tanulókat 
a kritikus gondolkodásra irányítják, és felkészítik őket a vallások és világnézetek kö-
zötti párbeszédre. A tanítás etikus gondolkodásra, valamint az élet, az emberi méltó-
ság, valamint önmagunk és mások tiszteletére ösztönzi a tanulókat. A fő cél az, hogy 
segítsük a tanulókat identitásuk kialakításában, és támogassuk fejlődésüket a közösség 
és a demokratikus társadalom felelős tagjaiként és globális polgárként.

A közelmúltban vita alakult ki arról, hogyan lehetne javítani a világnézeti oktatás, 
vagyis a vallási és etikai-erkölcsi nevelés megvalósítását egy demográfiailag változó 
társadalomban: a dualista modell és számos tanterv nem biztos, hogy optimálisan felel 
meg a jövő társadalmi igényeinek, és nem támogatja a megkülönböztetésmentességet 
minden tanuló számára (Salmenkivi & Åhs, 2022; Salmenkivi et al., 2022).

TUVA: Érettségire felkészítő program
A középfokú végzettség megszerzésére felkészítő oktatás (EDUFI, 2021) olyan ta-
nulóknak szóló felkészítő képzés, akik már rendelkeznek alapfokú végzettséggel, de 
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akár általános jellegű, akár szakképzést nyújtó középfokú oktatásba való jelentkezé-
süket megelőzően fejleszteniük kell finn vagy svéd nyelvi, műveltségi, matematikai, 
informatikai vagy egyéb tanulmányi, illetve életvezetési készségeiket. Az egyik cél-
csoportot azok a fiatal bevándorló felnőttek alkotják, akiknek az anyanyelve nem finn, 
svéd vagy számi. A tanulóknak nem kell tanköteles korúnak lenniük: olyan felnőtt 
tanulók is részt vehetnek ezen az oktatáson, akiknek fejleszteniük kell készségeiket, 
hogy érettségi vizsgát tudjanak tenni.

A TUVA-képzés kezdetén minden tanuló számára egyéni tanulmányi tervet készí-
tenek. A képzés általában egy tanévet vesz igénybe, de a tanulmányok már tartalmaz-
hatnak általános középiskolai és szakképzési egységeket, vagy ha a tanuló tanulmányi 
helyet kap egy középiskolából, akkor tovább is léphet. A tanulók az átfogó oktatás 
tartalmát is gyakorolhatják és javíthatnak osztályzataikon. A képzésben fontos sze-
repet játszik az orientáció és a tanácsadás is. A cél a tanuló tanulmányi és karrierter-
vezési készségeinek fejlesztése, például az önálló munkavégzés és tanulás képessége, 
valamint a továbbtanulással kapcsolatos döntések meghozatala (EDUFI, 2021; City 
of Helsinki).

A transzverzális készségek a TUVA-képzés tantervének alapját képezik, ahogyan 
más tantervekben is fontos szerepet töltenek be. A leglényegesebb tartalmak és tanu-
lási célok közé tartoznak az alapkészségek (írás, olvasási és matematikai készségek, 
valamint digitális készségek) fejlesztése; kiemelt figyelmet kapnak a diszciplináris 
műveltség és a tanulási készségek. A tanulókat a mindennapi életük irányításában is 
támogatják, és erősítik a társadalomban való részvételhez szükséges készségeket. A 
munkaképességek tekintetében, különösen az önszabályozási készségeket, a kommu-
nikációs, szociális interakciós és együttműködési készségeket támogatják (EDUFI, 
2021).

Tanulói jólét és a tanulás támogatása
Az alapfokú oktatásban résztvevő valamennyi tanulónak egyenlő jogai vannak ahhoz, 
hogy fizikai, mentális és szociális egészségi problémáik, valamint a tanulás terén 
támogatásban részesüljenek (Finlex 628/1998). A nemzeti alaptanterv (EDUFI, 2014) 
és a helyi tantervek részletesebben meghatározzák az egyes oktatási intézményekben 
megvalósítandó intézkedéseket és szolgáltatásokat. Az oktatási szolgáltató felelős a 
diákjólét tervezéséért és megvalósításáért a helyi szociális és egészségügyi szolgála-
tokkal együttműködve. Az intézkedéseknek magukban kell foglalniuk a tanterven ala-
puló tanulási támogatást a tanulási nehézségek és a tanulással kapcsolatos egyéb prob-
lémák minél korábbi felismerése és megelőzése érdekében, valamint a közösségi és 
egyéni jólétet, továbbá az egészséges és biztonságos tanulási környezet megteremtését 
támogató tevékenységeket. A szolgáltatásoknak ki kell terjedniük a pszichológiai, az 
iskolai szociális munkás és az iskola-egészségügyi szolgáltatásokra (Finlex 628/1998, 
9. szakasz). A tanulói jólét monitorozása és kialakítása a tanulókkal és gondviselőikkel 
együttműködve valósul meg (Finlex 628/1998 3. szakasz).

A legújabb tanulmányok és jelentések szerint a bevándorló és különösen a menekült 
hátterű tanulók iskolai támogatásának gyakorlata továbbfejlesztésre szorul (Castaneda, 
2018). Bár vannak nemzeti szakpolitikák a tanulási, egészségügyi és pszichoszociális 
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támogatás megszervezésére, a helyi döntéshozók és iskolák bizonytalanok lehetnek, 
különösen a pszichoszociális támogatás megvalósításával kapcsolatban (Mustonen et 
al., 2023). Különösen a menekült hátterű diákoknak lenne szüksége jobban szerve-
zett támogatásra. Előfordulhat, hogy traumatikus eseményeket éltek át, és a család 
általános élethelyzete is kihívást jelenthet, ami mind a tanulásukra, mind a fizikai és 
mentális egészségükre hatással lehet (Markkula et al., 2017; Reavell & Fazil, 2017; 
Castaneda et al., 2018). Emellett az iskolai közösségek kultúráját is biztonságosabbá 
és befogadóbbá kell tenni, mivel a bevándorló hátterű diákok körében gyakoriak a 
diszkriminációhoz és zaklatáshoz köthető incidensek (Zacheus et al., 2019).

A tanulás támogatásának vonatkozásában, nem biztos, hogy könnyű szétválasztani 
a tanulási nehézségeket és a fejlődő nyelvi készségeket. Tanulási nehézséget okoz-
hat a finn iskolarendszerbe való bekapcsolódást megelőzően az esetleg megszakadt 
vagy el sem kezdett tanulmányi háttér, a tanulási készségek hiánya, a traumatikus 
élethelyzet, valamint a tanuló jólétével kapcsolatos egyéb problémák is. Ezért ahhoz, 
hogy holisztikus képet kapjunk az egyes tanulók szükségleteiről, elengedhetetlen az 
együttműködés az elsőnyelvi, L1, a másodnyelvi, L2 nyelvtanárok, a fejlesztő pedagó-
gusok, az osztályfőnökök és a szaktanárok között. A fokozatosan erősödő támogatás 
háromszintű támogatási modelljét 2011-től vezették be a közoktatási intézmények-
ben (Finlex, 642/2010). A modell szerint minden tanuló a hátterétől függetlenül és 
a szükségleteinek megfelelő mértékben kap tanulási támogatást. A modell inkluzív 
irányultságú abban az értelemben, hogy hangsúlyozza valamennyi tanár felelősségét 
az időben történő támogatás nyújtása tekintetében. Az általános támogatás az osz-
tály- és a szaktanárok intézkedéseire vonatkozik. A fejlesztő pedagógusok szerepe 
az intenzív és a speciális szükségleteket támogató szinteken jobban látható, ahogy 
azonban Harju-Autti (2020) rámutatott, a modell még fejlesztésre szorul, mivel nem 
határozza meg, hogyan veszik figyelembe a második nyelvet tanulók szükségleteit.

Összegzés
Tanulmányom célja az volt, hogy bemutassa a finn alapfokú oktatásban a bevándorló 
tanulóknak nyújtott támogatást, ahogyan azt a törvények és az alapfokú oktatás nem-
zeti alaptanterve (EDUFI, 2014), valamint a felsőfokú végzettségre felkészítő oktatás 
(2021) meghatározza. Emellett bemutattam néhány, a közelmúltban megjelent tanul-
mányt és jelentést, hogy szemléltessem a végrehajtás szintjét az önkormányzatokban 
és az iskolákban. Finnországban a bevándorlás története viszonylag rövid. Az oktatási 
rendszert az elmúlt évtizedekben célzottan inkluzívabbá fejlesztették. Még mindig sok 
a tennivaló a különböző hátterű és igényű tanulók optimális támogatása, valamint a 
társadalmilag, kulturálisan, gazdaságilag és ökológiailag fenntartható társadalom és 
jövő építése tekintetében.

E cél elérése érdekében a finn kormány oktatáspolitikai jelentése (Finnish Gover-
nment, 2021) hangsúlyozza a finn társadalom minden tanulójának jólétét és oktatási 
egyenlőségét. A jelentés (Finnish Government, 2021, pp. 62–65) a következő intéz-
kedéseket javasolja a bevándorlók tanulásával kapcsolatban: minden oktatási szinten 
figyelembe kell venni és fejleszteni kell a nyelvtudatosságot mind az oktatásban, mind 
a kommunikációban. Továbbá, a finn/svéd mint második nyelv magas színvonalú elsa-
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játítását még finomítani kell. Különös figyelmet kell fordítani az átmeneti szakaszokra 
is. Azok a tanulók vannak a legnehezebb helyzetben, akik az alapfokú oktatás utolsó 
szakaszában érkeznek a finn oktatási rendszerbe, és akiknek korábbi tanulási útja 
szakadozott volt. Az őket támogató programokat, mint például a TUVA, tovább kell 
fejleszteni. Különös figyelmet kell fordítani az újonnan bevándorolt diákokra is, hogy 
biztosítsuk nyelvi fejlődésük és tanulási képességeik támogatását. Összességében a 
jelentésben szereplő intézkedések célja az esélyegyenlőség előmozdítása mindenki 
számára.
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Fordítás: Mák Éva

Finnish educational system for immigrant students

This article discusses the support for immigrant students in the Finnish educational system, namely 
in the basic education. The national policy level – the Acts and the National Core Curricula – direct 
the municipality and school level practices. These guidelines are presented, and their implementation 
is briefly considered. The structural support for immigrant students includes preparatory education 
for basic education and for upper-secondary qualification, Finnish or Swedish as a second language 
syllabus, mother tongue instruction, religious studies, language awareness as a key feature across 
curricula, and support for students’ welfare and learning. The main aims of all these measures are 
to promote the students’ schooling path, growth and integration into the Finnish society, and their 
multilingual and multicultural skills and identity. The support models still need to be developed to 
ensure equity in education, to build a sustainable society and future for all.

Keywords: immigration, integration, Finnish education system, preparatory education


